Habakkuk 1:12-17

Habakkuk 1:12 — “Are you not from everlasting, O Lord my God, my Holy One?
We shall not die. O Lord, you have ordained them as a judgment, and you, O Rock, have
established them for reproof.”
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1. Habakkuk challenges God’s plan for punishment of Judah

2. Habakkuk knew Judah was wicked and had asked God how long before punishment to correct
the evil society. God replied it would be soon and explained how he would do it. But, the
extreme level of discipline confused Habakkuk. It even upset him more than his original
concern.

3. Originally Habakkuk’s complaint concerned Judah’s evil. Now Habakkuk does not understand
why God would take such drastic and “unholy” actions to correct Judah’s sin.

4. Habakkuk has faith, but it is confused. God is going to destroy Judah just like he had Northern
Israel a century before. How does this fit with God’s plan for history? Or, with his covenant with
Israel?

5. In verse 12 Habakkuk first addresses:

a. God is from eternity, and so his plan is not recently made up. His plan is eternal also.
I. Isaiah used a similar approach to strengthen Hezekiah’s faith in 2 Kings 19:25
and Isaiah 37:26:
“Have you not heard that | determined it long ago? | planned from days of old
what now | bring to pass, that you should turn fortified cities into heaps of ruins.”
ii. Micah 5:1 — the rule will come through the line of David who is from eternity
b. “We (Israel) shall not die” because they are the covenant people with promise of the
Davidic line. And more.
6. The second half of the verse divides into three parts:
a. Yahweh and Rock
b. Purpose: for Justice and for Rebuke
c. Who caused it: God set him and established him (Babylon)

7. Habakkuk has made the case that his faith is based in and expresses his understanding in
God’s last message which was the eternal God’s plan from the beginning to send the
Babylonians to utterly destroy the chosen people in order to establish justice and rebuke
wickedness.



1:13 - “You who are of purer eyes than to see evil and cannot look at wrong, why do you idly
look at traitors and remain silent when the wicked swallows up the man more righteous than
he?”
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1:14 — “You make mankind like the fish of the sea, like crawling things that have no ruler.”
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1:15 — “He brings all of them up with a hook; he drags them out with his net; he gathers them
in his dragnet; so he rejoices and is glad.”
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Treatment of Judah’s Royalty by Nebuchadnezzar:

“The army of the Chaldeans pursued the king and overtook him in the plains of Jericho, and all his
army was scattered from him. Then they captured the king and brought him up to the king of Babylon
at Riblah, and they passed sentence on him. They slaughtered the sons of Zedekiah before his eyes,
and put out the eyes of Zedekiah and bound him in chains and took him to Babylon.” — 2 Kings 25:5-7

Treatment of Judah’s Priesthood by Nebuchadnezzar:

“The captain of the guard (Nebuzaradan) took Seraiah the chief priest and Zephaniah the second
priest and the three keepers of the threshold; and from the city he took an officer who had been in
command of the men of war, and five men of the king's council who were found in the city; and the
secretary of the commander of the army, who mustered the people of the land; and sixty men of the
people of the land, who were found in the city. And Nebuzaradan the captain of the guard took them
and brought them to the king of Babylon at Riblah. And the king of Babylon struck them down and put
them to death at Riblah in the land of Hamath. So Judah was taken into exile out of its land.” — 2
Kings 25:18-21
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1:16 — “Therefore he sacrifices to his net and makes offerings to his dragnet; for by them he

lives in luxury, and his food is rich.”
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1:17 — “Is he then to keep on emptying his net and mercilessly killing nations forever?”
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